
Registración para la Educación Religiosa 2010‐2011 – Sagrado Corazón 
¡Favor de llenar todas las formas!  ¡Favor de QUEDARSE CON TODOS LOS CALENDARIOS! 

 
APELLIDO DE LA FAMILIA:               # de ID de Fam.     
 

Dirección de la Familia:             Ciudad y Código         
 

Teléfono de Casa:              ¿Máquina para Mensaje?    SI    NO 
 

Correo Electrónico:                 
 

Nombre y Apellido de la MAMÁ            # Celular/Trabajo:         
 

Nombre y Apellido del PAPÁ              # Celular/Trabajo:       
 

¡FAVOR DE PONER A TODOS LOS NIÑOS EN UNA FORMA PARA TODOS LOS PROGRAMAS! 
Nombre y Apellido 
del Estudiante 

Grado que 
asistirán en el 
Otoño del 2010 

¿Dónde fue 
Bautizado? 

Sacramentos 
que se 
Necesitan 

¿Necesidades Especiales? 
¿Alergias? ¿Medicamentos? 

¿Clases en 
Inglés o en 
Español? 
 

 
 

         

 
 

         

 
 

         

 
 

         

 
 

         

 
Estudiantes del Pre‐Kinder necesitan tener 4 años para el 1 de Octubre, 2010 
 

Cuotas: 1 estudiante: $25      2 estudiantes: $35    3 o más estudiantes: $50 
Método de Pago        Efectivo         Cheque       Pagos Mensuales     
Para petición de becas, favor de ver al Padre Rogaciano Urassa, Párroco 
 

Requerimos que todos los papás ayuden ‐‐nuestro programa funciona con LOS VOLUNTARIOS 
¿dónde pueden ayudar? 
_____Catequista y Grado    _____ Asistente de Catequista y Grado   _____ Catequista de Sustituto 
_____Asistente de Taller     _____Catequista del Ministerio de Jóvenes               Catequista para cuando salen los niños 
 

Contrato de los Padres: 
• _____Asistiré a Misa con mis niños y jóvenes regularmente 
•            Comprendo que mis estudiantes deben anotarse cada semana en Misa 
•            Comprendo que los papás deben ayudar como voluntarios en el Programa 
• _____Comprendo que hay sesiones adicionales para la Preparación Sacramental 
• _____Comprendo que llamaré a la Oficina Parroquial si mi hijo estará ausente 
• _____Comprendo que no habrá clases los días que las escuelas de la ciudad/condado  

tengan “DIAS DE NIEVE” (“snow days”) 
• _____ He leído la información/calendarios adjunta en cuanto a la Educación Religiosa 
• _____He leído y firmado la Forma de Ambiente Seguro 
• _____He leído y firmado la Liberación/ consentimiento 
 

Firma del Padre                    
 



 
 

 

Sacred Heart Church 
815 High Street 
Klamath Falls, OR 97601 
(541) 884‐4566 
shpkfo@charter.net 
 
 
Nombre de la Familia               Parish ID#         

 
ENTRENAMIENTO DE UN AMBIENTE SEGURO PARA PADRES 
Para la Diócesis para estar en conformidad con el Artículo 12 de los Estatutos para la Protección de Niños, 
los padres de cada niño en Escuela Católica o Educación Religiosa / Ministerio de Jóvenes necesitarán 
llenar la sección de abajo.  Favor de indicar su opción.  Una vez que los padres hayan participado en el 
Programa Familias Sanas: Niños Seguros ofrecidos en la Parroquia, ningunas sesiones de formación 
anuales adicionales en este programa serán requeridas. 

 
 
 

_____   Participaré o ya he participado en el Programa Parroquial en el cual el Programa  
Familias Sanas: Niños Seguros es visto y discutido.  No elijo ningunas instrucciones adicionales para 
mis niños. 

 
_____  Mis hijos han participado en el programa “ambiente seguro” por medio de la escuela pública local y 

no deseo participar en el Programa de Familias Sanas: Niños Seguros. 
 
_____  No deseo participar en el Programa Familias Sanas: Niños Seguros y asumo responsabilidad total y 

completa por el bienestar de mi hijo. 
 
En fe de lo cual, he ejecutado esta liberación en el 

      Día de         2010 
 
Firma del Padre/Guardián                 
 
 
Copias de esta forma serán enviadas a: 
Charter Compliance 
Diocese of Baker 
P.O. Box 5999 
Bend OR 97708 
 
Pueden sacar prestado el DVD del Programa Familias Sanas: Niños Seguros por un período de una semana 
para que lo vean en casa.  Favor de llamar al Asociado Pastoral para apartar una fecha para ver el DVD.  El 
Programa es una serie de 6 sesiones de una hora. 
 

 
 
 
 
 



 
Autorización para Tratamiento Médico de Emergencia y Liberación de Todos los Reclamos 
(Niños o Jóvenes menores de 18 años) 
Favor de llenar una forma por niño 

 
Nombre                       Fecha de Nac.          Sexo:  M  F 

    (Primer Nombre)  (Apellido) 
Dirección:               
 

Número de Teléfono de Casa:        
 

Padre/Tutor         Teléfono Celular/Trabajo:     
 

Lugar de Trabajo             
 

Madre/Tutor         Teléfono Celular/Trabajo:   
  
 

Lugar de Trabajo             
 

Contacto en caso de Emergencia:        # de Teléfono:    
 

Doy mi consentimiento para  la administración de cualquier tratamiento de emergencia necesario por parte de una enfermera 
titulada, un Médico autorizado o dentista; y la transferencia del menor a cualquier hospital razonablemente accesible cuando sea 
médicamente necesario.   Esta autorización no cubre  la cirugía principal a no ser que  la opinión médica de dos otros médicos 
autorizados que concurren en la necesidad de tal cirugía sea obtenida antes del funcionamiento de tal cirugía. 
 
Médico de Familia         Teléfono     
 

Dentista de Familia         Teléfono     
 

¿Tiene seguro médico/de hospital?   Si     No        . 
 

Si es así: Compañía           Número de Póliza/Grupo     
 
Alergias de alimento/medicina             
 
Alguna Condición Médica?             
 
¿Está ahora el niño tomando medicamento recetado por un médico?   Si        No  
 

Si es así, favor de anotarlos:            
 

Liberación de todos los Reclamos: 
En consideración con el permiso concedido al niño anteriormente mencionado por LA IGLESIA CATOLICA DEL SAGRADO 
CORAZON para participar en CLASES DE EDUCACION RELIGIOSA / MINISTERIO DE JÓVENES o como un VOLUNTARIO DE 
EDUCACION RELIGIOSA / MINISTERIO DE JÓVENES, por la presente libero al Obispo de la Diócesis de Baker, la Diócesis de Baker, 
La Iglesia Católica del Sagrado Corazón, sus agentes y empleados de toda acción, causas de acciones, o daños, reclamaciones, las 
demandas que yo, mis herederos, ejecutores, administradores, o asignados puedan tener en contra de la Diócesis de Baker y 
otro partido antes descritos, por todos los daños corporales o a otras reclamaciones para el alivio conocido o desconocido que 
tal niño o menor tiene o pueda incurrir al estar participando en la susodicha actividad descrita y que normalmente ocurriría 
como un riesgo asumido de participación en dicha actividad.  Yo, el suscrito, he leído esta liberación y entiendo todas sus 
condiciones. La ejecuto voluntariamente y con pleno conocimiento de su importancia. 

 
 

Doy mi permiso para que mis hijos sean fotografiados solo para uso de la Parroquia.   SI     NO 
 
Por lo tanto doy testimonio, que he ejecutado esta liberación el             

 (fecha) 
 

Firma del Adulto / Padre / Guardián                     



Información de Educación Religiosa 
• Favor de no traer a sus estudiantes temprano.  NO HAY CUIDADO DE NIÑOS antes de clase.  Los salones están abiertos 10 
minutos antes de que comience la clase.  Los estudiantes también deben de ser recogidos puntualmente al final de la clase.  Si 
hay alguna emergencia, favor de llamar al Centro de Educación Religiosa durante las clases (541‐882‐4899). 

• Los papás deben traer a los estudiantes al salón y recogerlos del Salón o la Iglesia.  Favor de no dejar a sus estudiantes en el 
salón al menos de que haya uno de los Catequistas en el salón.  Si alguien aparte del papá/mamá va a recoger a los 
estudiantes, favor de hacerle saber al Catequista.  ¡No dejaremos ir a los estudiantes a personas que no conocemos!  Estas son 
cuestiones de seguridad muy importantes. 

• Nos reuniremos con los Papás en la Iglesia a las 6PM para nuestra oración de conclusión cada semana para las clases de los 
Miércoles.  En las clases en Español de los Domingos nos reuniremos con los Papás en la Iglesia al medio día para rezar el 
Rosario antes de la Misa 12:30PM.  Los estudiantes normalmente serán entregados a los papás en la Iglesia. 

• La Política del ‘DIA DE NIEVE’ es la misma que de la ciudad y escuelas del condado – si las escuelas declaran un ‘día de nieve’ 
no tendremos clases ese día.  Si comienza a nevar ese día por la tarde y debemos cancelar las clases por razones de seguridad, 
les llamaremos o dejaremos mensaje en su número de teléfono de la CASA a más tardar las 4PM. 

• Las sesiones del Ministerio de Jóvenes/Confirmación (grados 6‐7‐8) y Ministerio de Jóvenes de la High School / Confirmación 
(grados 9‐12) están anotadas en una lista en el calendario.  ¡Favor de asegurarse que un Catequista sepa que su estudiante del 
Ministerio de Jóvenes está en el Centro de Ecuación Religiosa antes de que usted se vaya! 

• Clases de Confirmación serán ofrecidas ambas en Inglés (Domingos 3‐4:30PM) y en Español (Domingos 10:30AM‐medio día).  
Aún no hemos recibido de la Diócesis la fecha para la Confirmación.  Les daremos a saber a las familias tan pronto sea posible. 

• Recuerden, ¡USTEDES son el maestro principal de su hijo(a) en su Fe Católica!  Lo que se enseña en las Clases de Educación 
Religiosa debe ser apoyado y reforzado en casa! 

 

Preparación Sacramental 
1era Reconciliación / 1era Comunión para Niños 
Niños que están en grados del 2 al 5 estarán registrados en el Programa de Educación Religiosa y asistirán clases los Miércoles 
de 5‐6:15PM o los Domingos en Español de 10:30AM‐Medio día.  UNA JUNTA DE PADRES DE FAMILIA es requerida al inicio del 
Programa.  Talleres Sacramentales para la Reconciliación y Primera Comunión también son requeridos.  Vean los calendarios.  
Vean los requisitos para Padrinos si es que su hijo(a) será acompañado(a) por un Padrino/Madrina en la Misa de Primera 
Comunión en Inglés o Español.  La Primera Comunión se llevará  a cabo el 15 de Mayo a las 10:30AM‐Misa en Inglés y a las 
12:30PM – Misa en Español. 
 

RCIA para niños 
Niños que están en grados del 2 al 5 y aún no están Bautizados recibirán el Bautismo por medio del proceso del Rito de 
Iniciación Cristiana de Adultos como es adaptado para Niños.  Los niños estarán registrados en el Programa de Educación 
Religiosa y asistirán a clase los Miércoles de 5‐6:15PM o los Domingos en Español de 10:30AM‐Medio día.  UNA JUNTA DE 
PADRES DE FAMILIA es requerida al inicio del Programa.  Talleres Sacramentales para Bautismo, Reconciliación y Primera 
Comunión también son requeridos.  Los niños serán bautizados el Domingo de Pascua.  Deben tener un Padrino/Madrina de 
Bautizo.  Ver los requisitos para Padrinos.  Ellos recibirán el Sacramento y la Primera Comunión en la Misa de Confirmación.  La 
fecha será proporcionada en cuanto recibamos la información de la Diócesis. 
 

RCIA para adolescentes en los grados 6‐12 
Adolescentes que están en grados del 6 al 12 que aún no han sido Bautizados o que fueron Bautizados en otra denominación 
Cristiana o que aún no han recibido la Primera Comunión y Confirmación recibirán los Sacramentos (o hacer una Profesión de 
Fe) por medio del proceso del Rito de Iniciación Cristiana para Adultos como es adaptado para Jóvenes.  Se les requerirá que 
asistan a las sesiones de Jóvenes del RCIA los Martes de 7‐8:30PM.  RCIA para Jóvenes en Español se llevará a cabo los Domingos 
de 10:30AM al medio día.  UNA JUNTA DE PADRES DE FAMILIA es requerida al inicio del Programa.  Los adolescentes recibirán los 
Sacramentos de Bautismo (o hacer una Profesión de Fe) el Domingo de Pascua.  Ellos recibirán la Primera Comunión y 
Confirmación durante la Misa de Confirmación.  Se les requerirá asistir el Rito de Aceptación, Rito de Elección, y los Escrutinios.  
Ver el calendario para las fechas.  Talleres Sacramentales para la Reconciliación y Primera Comunión también son requeridos.  
Los estudiantes deben tener un Padrino/Madrina para Bautismo/Confirmación.  Ver los requisitos para Padrinos. 
 



Confirmación para adolescentes en los grados 6‐12 
Adolescentes que están en grados del 6 al 12 que aún no han recibido el Sacramento de la Confirmación asistirán a clases en 
Inglés o en Español.  Las clases en Inglés serán los Domingos de 3‐4:30PM.  Clases en Español se llevarán a cabo los Domingos de 
10:30AM al medio día.  UNA JUNTA DE PADRES DE FAMILIA es requerida al inicio del Programa.  Talleres adicionales para papas, 
estudiantes y padrinos son requeridos.  Se requiere que los estudiantes asistan a un retiro y un ensayo para la Confirmación.  Ver 
el calendario para fechas.  Documentos adicionales también son requeridos así como un Padrino/Madrina para la Confirmación.  
Ver los requisitos para Padrinos. 
 
Requisitos para Padrinos: 
El Padrino/Madrina debe ser mayor de 14 años y NO PUEDE SER el papá o mamá del Candidato.  Debe haber recibido los 
Sacramentos de Bautismo, Confirmación y Eucaristía y ser un Católico practicante en bien con la Iglesia – es decir, que asista a 
Misa regularmente y reciba la Reconciliación y Eucaristía al menos una vez al año durante la Temporada de Pascua como es 
requerido por la Ley de la Iglesia.  Si es casado(a), DEBE estar en un matrimonio Católico válido.  Prueba de un matrimonio válido 
puede ser requerido.  Los padrinos que asisten a otra Iglesia Católica que no sea la del Sagrado Corazón, Klamath Falls, deben 
hacer arreglos para tener una carta de elegibilidad de Padrino/Madrina que sea enviada de su Iglesia Católica antes de la 
Pascua. 
 


